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JALEED
Design: Roberto Fantini

La nostra collezione è più che un 
semplice prodotto: è una storia.

Ci farebbe molto piacere se potessi 
aiutarci a raccontare questa storia.

JA
LE

ED

S P E C I F I C H E  P R O D O T T O
P R O D U C T  S P E C I F I C A T I O N S
S P É C I F I C A T I O N S  P R O D U I T

Our collection is more than just a 
product: it is a story.

We would love it if you could help
us tell this story.

Notre collection est plus qu’un simple 
produit : c’est une histoire.

Nous serions très heureux si vous pouviez 
nous aider à raconter cette histoire.

M I L A N O
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D E S I G N E R
ROBERTO FANTINI

JALEED

Roberto Fantini inizia la sua 
collaborazione presso il reparto 
R&S di un’affermata azienda del 
settore office furniture dove, per 
tutti gli anni novanta, partecipa 
allo sviluppo di sistemi d’arredo e 
pareti modulari, occupandosi di 
ideazione, ingegnerizzazione, messa in 
produzione, test.
In quegli anni decide di migliorare la 
propria formazione frequentando la 
facoltà di architettura di Ferrara.
Le competenze acquisite, trasversali 
agli ambiti meccanico e architettonico, 
caratterizzeranno fortemente, in 
seguito, i servizi da lui offerti; in 
particolare la capacità di centrare 
obiettivi comprendendo e mediando 
design, producibilità, innovazione, 
concretezza.
Nel 2000 inizia l’esperienza da libero 
professionista, fondando Acrotech – 
design & engineering studio.
Da allora sviluppa principalmente 
sistemi pareti per ufficio, oltre 
che arredi operativi e direzionali, 
collaborando con molte aziende 
di questo settore in Italia e Stati 
Uniti.
Altri settori interessanti in cui si 
cimenta sono: contract, arredo 
casa, outdoor e ospedaliero. In 
questi ambiti ha modo di collaborare 
con aziende quali: Poltrona Frau, 
Garofoli, Albed, Metalway, Pircher, 
Karismedica.

Roberto Fantini born professio-
nally at R&D of a well-established 
company in the office furniture sector 
where, throughout the nineties, 
he took part in the development 
of furniture systems and modular 
walls, dealing with conception, 
engineering, implementation and 
testing.
During those years, he decided to 
improve his education by attending the 
Faculty of Architecture in Ferrara.
The skills he acquired, transversal 
to the mechanical and architectural 
spheres, would later strongly 
characterise the services he offered; 
in particular, his ability to hit targets 
by understanding and balancing 
design, feasibility, innovation and 
substance.
In 2000, he began his experience 
as a freelancer, founding Acrotech – 
design & engineering studio.
Since then he has mainly developed 
office wall systems as well as 
operational and executive furniture, 
collaborating with many renowned 
companies in this sector in Italy and 
the United States.
Other interesting sectors in which he 
ventures are: contract, home, outdoor 
furniture and hospitals. In these 
areas he has had the opportunity to 
collaborate with companies such 
as: Poltrona Frau, Garofoli, Albed, 
Metalway, Pircher, Karismedica.

Roberto Fantini est né profes-
sionnellement dans la R&D d’une 
entreprise solide de mobilier de bureau et 
tout au long des années 90 il a participé 
au développement de systèmes de 
meubles et de murs modulaires, en 
s’occupant de la conception, de 
l’ingénierie, de la production et des tests.
Au cours de ces années, il décide 
d’améliorer sa formation et s’inscrit à la 
faculté d’architecture de Ferrara.
Les compétences acquises, transversales 
aux domaines de la mécanique et de 
l’architecture, caractériseront fortement 
par la suite les prestations offertes ; en 
particulier la capacité d’atteindre des 
objectifs comme la compréhension et 
la médiation du design, la fabricabilité, 
l’innovation, le concret.
En 2000, il commence son expérience en 
tant qu’indépendant et fonde Acrotech – 
design & engineering studio.
Depuis lors, il a principalement 
développé des systèmes de murs 
pour bureaux, ainsi que du mobilier 
opérationnel et de direction, en 
collaborant avec de nombreuses 
entreprises renommées de ce secteur 
en Italie et aux États-Unis.
D’autres secteurs intéressants dans 
lesquels elle s’engage sont : contract, 
mobilier de maison et d’extérieur, hôpital. 
Dans ces domaines, il a l’opportunité 
de collaborer avec des entreprises telles 
que : Poltrona Frau, Garofoli, Albed, 
Metalway, Pircher, Karismedica.
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JALEED

MILANO

Jaleed in arabo significa ghiaccio: un 

elemento scintillante, fluido, cristallino 

che, come la nostra parete vetrata, 

rappresenta il punto preciso dove si 

incrociano leggerezza e solidità.

Jaleed è frutto di anni di ricerca 

meccanica e di sperimentazione 

acustica in continua evoluzione, per 

permettere alla parete di adattarsi a tutti 

i contesti lavorativi.

Jaleed Plus è la versione di Jaleed 

che prevede innumerevoli possibilità di 

personalizzazione, sia dal punto di vista dei 

materiali, dei colori e delle finiture.

La storia di Jaleed passa attraverso 

un attento studio del design, il quale è 

comunque al servizio delle altissime 

prestazioni strutturali e acustiche: infatti 

Jaleed, nella sua versione doppio vetro, 

ha ottenuto una certificazione acustica 

pari a 49 dB.

Jaleed è un sistema di pareti vetrate 

realizzate con profilo perimetrale in 

estruso di alluminio, ossidato naturale 

RAL 9006, oppure verniciato opaco nero 

RAL 9005 o bianco RAL 9016. La sezione 

del profilo a terra è pari a 60x20 mm, 

mentre la sezione del profilo perimetrale 

è 60x30 mm. La parete a doppio vetro è 

realizzata con vetri stratificati di spessore 

10 o 12 mm nelle tipologie float, acustico 

o extrachiaro.

Jaleed è configurabile con vetro 

singolo, vetro doppio, pannello cieco o 

attrezzato. Le porte sono realizzate nella 

versione filo lucido, vetro intelaiato, vetro 

doppio, doppio pannello cieco; le porte 

vetrate scorrevoli sono a scomparsa 

nell’intercapedine fra i vetri.

Le porte a battente sono proposte 

in altezza di serie 220 cm, oppure a 

tutta altezza. Le porte scorrevoli sono 

sempre in vetro e a tutta altezza. 

L’isolamento acustico certificato della 

parete doppio vetro, realizzata con 

vetro 66.2A, è di 49 dB.

Jaleed en arabe signifie glace : un 

élément scintillant fluide cristallin qui, 

comme notre cloison vitrée, représente 

le point précis où se croisent légèreté et 

solidité.

Jaleed est le fruit de nombreuses années de 

recherche mécanique et d’expérimentation 

acoustique en constante évolution afin de 

permettre à la cloison de s’adapter à tous 

les contextes de travail.

Jaleed Plus est la version de Jaleed 

qui offre d’innombrables possibilités de 

personnalisation, du point de vue des 

matériaux de finition et des couleurs.

L’histoire de Jaleed passe par une étude 

minutieuse du design qui est cependant 

au service des performances structurelles 

et acoustiques très élevées : en effet, 

Jaleed dans sa version double vitrage 

a obtenu une certification acoustique 

de 49 dB.

Jaleed est un système de parois vitrées 

réalisées avec un profilé périmétrique en 

aluminium extrudé naturel anodisé RAL 

9006 ou peint mat noir RAL 9005 ou 

blanc RAL 9016. La section du profilé 

au sol est de 60x20 mm tandis que la 

section du profilé périmétrique est de 

60x30 mm. La paroi à double vitrage 

est réalisée avec des vitrages laminés 

d’épaisseur 10 ou 12 mm des types float 

acoustique ou extra-clair.

Jaleed est configurable avec verre simple, 

double vitrage, panneau opaque ou 

équipé. Les portes sont réalisées en version 

bord poli, verre encadré, double vitrage, 

panneau opaque double; les portes vitrées 

coulissantes sont escamotables dans 

l’interstice entre les verres.

Les portes battantes sont proposées en 

hauteur standard de 220 cm ou sur toute 

la hauteur. Les portes coulissantes sont 

toujours en verre et sur toute la hauteur. 

L’isolation acoustique certifiée de la cloison 

à double vitrage réalisée avec verre 66.2A 

est de 49 dB.

Jaleed means ice in Arabic: a 

sparkling, fluid, crystalline element 

that, like our glass wall, represents 

the precise point where lightness 

and solidity meet.

Jaleed is the result of years of 

mechanical research and continually 

evolving acoustic experimentation, 

enabling the wall to adapt to 

all contexts.

Jaleed Plus is the version of Jaleed 

that provides countless possibilities 

for customisation, in terms of 

materials, colours and finishes.

The story of Jaleed goes through a 

careful study of the design, which 

is however at the service of the 

very high structural and acoustic 

performance: in fact, Jaleed, in its 

double-glazed version, has obtained 

an acoustic certification of 49 dB.

Jaleed is a glazed wall system 

made of extruded aluminium 

perimeter profile, naturally oxidised 

RAL 9006, or matt painted Black 

RAL 9005 or White RAL 9016. The 

floor profile section is 60x20 mm, 

while the perimeter profile section 

is 60x30 mm. The double-glazed 

wall is made of 10 or 12 mm thick 

laminated glass in float, acoustic or 

extra-clear types.

Jaleed can be configured with single-

glazing, double-glazing, blind or 

equipped panels. The doors are made 

in the flush, framed glass, double 

glass and double blind panel versions; 

sliding glass doors are concealed in 

the gap between the panes.

Hinged doors are offered in 

standard 220 cm height, or full 

height. Sliding doors are always 

glass and full-height. The certified 

sound insulation of the double-

glazed wall, made of 66.2A glass, 

is 49 dB.
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SPECIFICATIONS CARACTÉRISTIQUESSPECIFICHE

Jaleed is a modular partition 
system.

The range of modules offered 
includes:
- double-glazed elements
- single-glazed elements
- solid elements with double panels

H. from 2200 to 3100 mm

Perimeter profile in aluminum with 
dimensions of 20/30 mm x 60 mm 
thickness + optional compensator

Standard glasses:
- Laminated 55.1
- Acoustic laminated 55.1A
- Extra clear laminated 55.1
- Laminated 66.1
- Acoustic laminated 66.1A
- Acoustic laminated 66.2A
- Extra clear laminated 66.1

A transparent PV joint with a 
thickness of 5 mm is inserted 
between the glass panels.

Jaleed est une paroi de séparation 
modulaire.

La gamme des modules proposés 
inclut :
- éléments à double vitrage
- éléments à vitrage simple
- éléments pleins à double panneau

H.2200 à 3100 mm

Profilé périmétral en aluminium de 
section 20/30 mm x épaisseur 60 mm 
+ éventuel compensateur

Vitres standard :
- Verre feuilleté 55.1
- Verre acoustique feuilleté 55.1A
- Verre feuilleté extra clair 55.1
- Verre feuilleté 66.1
- Verre acoustique feuilleté 66.1A
- Verre acoustique feuilleté 66.2A 
- Verre feuilleté extra clair 66.1

Un joint en PV transparent d’une 
épaisseur de 5 mm est inséré entre 
les vitres.

Jaleed è una parete divisoria 
componibile.

La gamma dei moduli proposti 
comprende:
- elementi doppiovetro
- elementi monovetro
- elementi ciechi doppio pannello 

H. da 2200 a 3100 mm

Profilo perimetrale in alluminio 
sezione 20/30 mm x spessore 
60 mm + eventuale compensatore 

Vetri di serie:
- Stratificato 55.1
- Stratificato acustico 55.1A
- Stratificato extrachiaro 55.1
- Stratificato 66.1
- Stratificato acustico 66.1A
- Stratificato acustico 66.2A
- Stratificato extrachiaro 66.1

Tra vetro e vetro viene inserita 
una guarnizione in PV trasparente 
complanare ai vetri, da 5 mm.
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TECHNICAL
SOLUTIONS

SOLUTIONS
TECHNIQUES

SOLUZIONI
TECNICHE

ALTEZZA: minima 220, massima 310 
cm. Sotto soffitti e controsoffitti.
PROFILI PERIMETRALI: in alluminio, 
ossidato o verniciato, sottile 6 cm ma 
acusticamente prestante (fino a 49 dB 
certificati).
MODULI: singolo vetro, doppio vetro 
o doppio pannello, sono realizzati su 
misura, fino a 100 cm. All’interno dei 
moduli ciechi possono essere ospitati 
cablaggi e interruttori.
MATERIALI: vetri proposti in due 
diversi spessori: 10 e 12 mm, stratificati 
semplici, acustici o extrachiari. Pannelli 
decorativi in truciolare melaminico 
spessore 18 mm, proposti in 4 finiture.
ACCESSORI PORTA: tutte le porte 
sono dotate di serratura magnetica, con 
cilindro a chiave Yale e maniglia a leva 
marca Hoppe, modello Dallas.
CERTIFICAZIONI: alte prestazioni di 
isolamento acustico, testate in laboratorio, 
e quotidianamente in cantiere.
GIUNTI: fra vetro e vetro vengono installati 
giunti vinilici biadesivi e complanari. Un 
opportuno profilo verticale seminascosto 
permette di passare da modulo cieco a 
vetro e viceversa. Il profilo di partenza 
può essere integrato con un profilo 
compensatore a scomparsa.
ANGOLI: gli angoli prevedono un profilo 
minimale trasparente complanare ai vetri; 
in alternativa è disponibile un profilo 
strutturale in alluminio, da utilizzarsi in 
presenza di pannelli ciechi o di pareti 
autoportanti. Un’ulteriore soluzione è 
costituita dall’angolo regolabile, realizzato 
con profilo minimale in alluminio, snodato 
e regolabile 91/179°.
PORTE: da scegliere fra altezza standard 
220 cm, o realizzate su misura a tutta 
altezza, ad anta singola, con antello o 
con doppia anta: tutte composizioni 
realizzabili con vetro a filo lucido, con 
singolo vetro intelaiato, con doppio vetro 
e cieche con doppio pannello.

HEIGHT: minimum 220, maximum 310 
cm. Under ceilings and false ceilings.
PERIMETER PROFILES: in aluminum, 
oxidized or painted, 6 cm thin but 
acoustically effective (up to 49 dB 
certified).
MODULES: single-glazed, double-
glazed or double-panelled, are made 
to measure, up to 100 cm. Wiring and 
switches can be housed inside the blind 
modules.
MATERIALS: Glasses proposed in two 
different thicknesses: 10 and 12 mm, 
simple stratified, acoustic or extra-clear. 
Decorative panels in 18 mm thick melamine 
chipboard, available in four finishes.
DOOR ACCESSORIES: all doors are 
equipped with a magnetic lock, with a 
Yale key cylinder and Hoppe brand lever 
handle, Dallas model.
CERTIFICATIONS: high acoustic 
insulation performance, tested in the 
laboratory, and daily on site.
JOINTS: double-sided and coplanar 
vinyl joints are installed between glass 
and glass. A suitable semi-hidden 
vertical profile allows the transition from 
blind module to glass and vice versa. The 
starting profile can be supplemented with 
a concealed compensating profile.
CORNERS: the corners are provided 
with a minimal transparent profile 
coplanar to the glass; alternatively, a 
structural aluminium profile is available, 
to be used in the presence of blind 
panels or self-supporting walls. A further 
solution is the adjustable corner made of 
an aluminium minimal profile, jointed and 
adjustable 91/179°.
DOORS: to be chosen from standard 
220 cm height, or made to measure full 
height, single leaf, with a door leaf or with 
a double door: all compositions can be 
made with polished flush glass, with a 
single framed glass, with double glass 
and blind with a double panel.

HAUTEUR : minimum 220 cm, maximum 
310 cm. Sous plafonds et faux plafonds.
PROFILS PÉRIMÉTRIQUES : en 
aluminium anodisé ou verni, fin de 6 cm 
mais à haute performance acoustique 
(jusqu’à 49 dB certifiés).
MODULES : verre simple, double vitrage 
ou double panneau sont réalisés sur 
mesure jusqu’à 100 cm. À l’intérieur des 
modules pleins peuvent être installés des 
câblages et des interrupteurs.
MATÉRIAUX : verres proposés en deux 
épaisseurs différentes : 10 et 12 mm 
laminés simples, acoustiques ou extra-clairs. 
Panneaux décoratifs en particules mélaminées 
ép. 18 mm proposés en 4 finitions.
ACCESSOIRES PORTE : toutes les portes 
sont équipées de serrure magnétique 
avec cylindre à clé Yale et poignée à levier 
marque Hoppe modèle Dallas.
CERTIFICATIONS : hautes performances 
d’isolation acoustique testées en laboratoire 
et quotidiennement sur le chantier.
JOINTS : entre verre et verre sont 
installés des joints vinyle double face et 
affleurants. Un profilé vertical semi-caché 
permet de passer du module plein au 
verre et l’inverse. Le profil de départ peut 
être intégré avec un profil compensateur 
escamotable.
ANGLES : les angles ont un profil 
minimaliste transparent affleurant; en 
alternative, un profil structurel en aluminium 
est disponible pour être utilisé en présence 
de panneaux pleins ou de cloisons 
autoportantes. Une autre solution est 
constituée de l’angle réglable réalisé avec 
un profil minimaliste en aluminium articulé 
et réglable 91/179°.
PORTES : à choisir entre hauteur standard 
220 cm ou réalisées sur mesure sur toute 
la hauteur avec vantail simple, vantail 
avec imposte ou double vantail: toutes les 
compositions sont réalisables avec verre 
bord poli, verre simple encadré, double 
vitrage et pelines avec double panneau.

MILANO
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MODULES MODULESMODULI

16

38 dB
Sound Insulation - Isolamento acustico

Partition modules
Moduli

Single glass - Vetro singolo

 

housed. 

a top to bottom movement, making accidental detachment of elements impossible 

Glass Module heights range from 2200 to 3100 mm

Profiles in painted or oxidised 
extruded aluminium: the upper profile 
has a 60x30 mm section and can be 
integrated with a compensator profile; 
the lower profile has a 60x20 mm 
section.
The glazing bead profile is housed 
inside the perimeter profiles.
The glass is mounted on one side of 
the profile thickness.
The glazing is inserted in a top-to-
bottom movement, which makes 
it impossible for the elements to 
accidentally come loose.
The profile is dimensioned to 
accommodate 10/13 mm thick glass.
The single-glazing type has been 
certified for noise abatement 38 dB, 
with 66.1A glass.
Module heights: 2200-3100 mm.

Profili in estruso di alluminio 
verniciato o ossidato: il profilo 
superiore ha sezione 60x30 mm 
e può essere integrato con profilo 
compensatore; il profilo inferiore ha 
sezione 60x20 mm.
All’interno dei profili perimetrali è 
ospitato il profilo fermavetro.
Il vetro viene montato su un lato 
dello spessore del profilo.
I vetri vengono infilati con movimento 
dall’alto al basso, questo rende 
impossibile lo sganciamento fortuito 
degli elementi.
Il profilo è dimensionato per ospitare 
vetri di spessore 10/13 mm.
La tipologia singolo vetro è stata 
certificata per abbattimento acustico 
38 dB, con vetro 66.1A.
Altezze moduli: 2200-3100 mm.

VETRO SINGOLO
SINGLE GLASS
VERRE SIMPLE

Profils en aluminium extrudé peint 
ou anodisé : le profil supérieur a 
une section de 60x30 mm et peut 
être intégré avec un profil compensateur 
; le profil inférieur a une section de 
60x20 mm.
À l’intérieur des profils périmétriques est 
logé le profilé de parcloses.
Le verre est monté d’un côté de l’épaisseur 
du profil.
Les verres sont insérés avec un 
mouvement de haut en bas, ce qui rend 
impossible le décrochage accidentel des 
éléments.
Le profil est dimensionné pour loger des 
verres d’épaisseur 10/13 mm.
Le type de verre simple a été certifié pour 
une isolation acoustique de 38 dB avec 
verre 66.1A.
Hauteurs des modules : 2200-3100 mm.
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Double glass - Vetro doppio

section of 60 x 30 mm and can be integrated with a hidden compensator

Thanks to the use of an internal glass stop, the glass is mounted on the ends of the 

accommodate glass thicknesses of 10 13 mm.

1 A glass and 49 dB with double 66 2 A.
Glass Module heights range from 2200 to 3100 mm.

49 dB
Sound Insulation - Isolamento acustico

VETRO DOPPIO
DOUBLE GLASS

DOUBLE VITRAGE

MILANO

Painted or oxidised extruded 
aluminium profiles: the upper profile 
has a 60x30 mm section and can 
be integrated with a concealed 
compensator profile; the lower profile 
has a 60x20 mm section.
The glazing bead profile is housed 
inside the perimeter profiles.
Thanks to the use of internal glazing 
beads, the glazing is mounted on the 
ends of the profile thickness, thus 
maximising the gap between the 
double glazing units.
The profile is sized to accommodate 
10/13 mm thick glass.
The double-glazing type has been 
certified for noise reduction 44 dB with 
double-glazing 66.1A, and 49 dB with 
double-glazing 66.2A.
Module heights: 2200-3100 mm.

Profili in estruso di alluminio 
verniciato o ossidato: il profilo 
superiore ha sezione 60x30 mm 
e può essere integrato con profilo 
compensatore nascosto; il profilo 
inferiore ha sezione 60x20 mm.
All’interno dei profili perimetrali è 
ospitato il profilo fermavetro.
Grazie all’utilizzo di fermavetro 
interno, i vetri vengono montati sugli 
estremi dello spessore del profilo, 
massimizzando così l’intercapedine 
fra i doppi vetri.
Il profilo è dimensionato per ospitare 
vetri di spessore 10/13 mm.
La tipologia doppio vetro è stata 
certificata per abbattimento acustico 
44 dB con doppio vetro 66.1A, e 
49 dB con doppio vetro 66.2A.
Altezze moduli: 2200-3100 mm.

Profils en aluminium extrudé peint 
ou anodisé : le profil supérieur a 
une section de 60x30 mm et peut 
être intégré avec un profil 
compensateur ; le profil inférieur a une 
section de 60x20 mm.
À l’intérieur des profils périmétriques 
est logé le profilé de parcloses.
Grâce à l’utilisation de parcloses 
interne, les verres sont montés aux 
extrémités de l’épaisseur du profil, 
maximisant ainsi l’espace entre les 
doubles vitrages.
Le profil est dimensionné pour loger 
des verres d’épaisseur 10/13 mm.
Le type double vitrage a été certifié 
pour une isolation acoustique de 44 dB 
avec double vitrage 66.1A et de 
49 dB avec double vitrage 66.2A.
Hauteurs des modules : 2200-3100 mm.

MODULES MODULESMODULI



1 2 JALEED
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Double panel - Pannello doppio

 

 
a section of 60 x 20 mm. 

The two panels in 18 mm melamine chipboard are attached to an 
internal structure. 

with sound insulating material.

Partition modules
Moduli

PANNELLO DOPPIO
DOUBLE PANEL

PANNEAU DOUBLE

MODULI

Profili in estruso di alluminio 
verniciato o ossidato: il profilo 
superiore ha sezione 60x30 mm 
e può essere integrato con profilo 
compensatore; il profilo inferiore ha 
sezione 60x20 mm.
I due pannelli in truciolare melaminico 
sp. 18 mm, vengono agganciati ad 
una struttura interna.
La camera interna fra i due pannelli 
è cablabile e viene riempita con 
materiale fonoisolante.

MODULES MODULES

Painted or oxidised extruded 
aluminium profiles: the upper profile 
has a 60x30 mm cross-section and 
can be integrated with a compensating 
profile; the lower profile has a 60x20 
mm cross-section.
The two 18 mm thick melamine 
chipboard panels are attached to an 
internal structure.
The internal chamber between the 
two panels can be wired and is filled 
with sound-insulating material.

Profils en aluminium extrudé peint 
ou anodisé : le profil supérieur a une 
section de 60x30 mm et peut être 
intégré avec un profil compensateur 
; le profil inférieur a une section de 
60x20 mm.
Les deux panneaux en particules 
mélaminées ép. 18 mm sont 
accrochés à une structure interne.
L’espace intérieur entre les deux 
panneaux peut être câblé et rempli de 
matériau insonorisant.
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Porte battenti a tutta altezza, o ad altezza 
standard H 2200, singole e doppie, 
in vetro monolastra, vetro intelaiato, 
doppio vetro o doppio pannello.

DOORS PORTESPORTE

Full-height swing doors or standard 
height h 2200, singles and double, 
in monolithic glass, framed glazed, 
double glazing or double panel.

Portes battantes pleine hauteur ou hauteur 
standard H 2200, simples et doubles, 
en verre monovitre, vitré encadré, double 
vitrage ou double panneau.

Porta battente in vetro a filo lucido
H 2200 o tutta altezza H max 3100 mm
Anta singola o doppia, anta+antello

Glass swing door with glossy finish
H 2200 or full height H max 3100 mm 
Single or double door, door+transom

Porte battante en verre avec finition brillante
H 2200 ou pleine hauteur H max 3100 mm
Vantail simple ou double, battant+imposte

Porta battente in vetro intelaiato
H 2200 o tutta altezza H max 3100 mm
Anta singola o doppia, anta+antello

Glass-framed swing door
H 2200 or full height H max 3100 mm 
Single or double door, door+transom

Porte battante à cadre en verre
H 2200 ou pleine hauteur H max 3100 mm
Vantail simple ou double, battant+imposte

Porta battente doppio vetro
H 2200 o tutta altezza H max 3100 mm
Anta singola o doppia, anta+antello

Double glass swing door
H 2200 or full height H max 3100 mm 
Single or double door, door+transom

Porte battante double vitrage
H 2200 ou pleine hauteur H max 3100 mm
Vantail simple ou double, battant+imposte

Porta battente cieca a doppio pannello
H 2200 o tutta altezza H max 3100 mm
Per finiture on demand H max 2800 mm
Anta singola o doppia, anta+antello

Solid swing door with double panel
H 2200 or full height H max 3100 mm 
For on demand finishes H max 2800 mm
Single or double door, door+transom

Porte battante double vitrage
H 2200 ou pleine hauteur H max 3100 mm
Pour les finitions sur demande H max 2800 mm
Vantail simple ou double, battant+imposte

Porta scorrevole doppio vetro
H 2201-3100 mm, sempre tutta altezza
Senza serratura

Double glass sliding door
H 2201-3100 mm, always full height
Without lock

Porte coulissante double vitrage
H 2200-3100 mm, toujours à pleine hauteur
Sans serrure

MILANO
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

L/W50 H220-310 L/W100 H220-310

Moduli monovetro
Single glazed modules
Modules monovitrés

L/W50 H220-310 L/W100 H220-310

Moduli doppio vetro
Double glazed modules
Modules double vitrage

Moduli ciechi
Solid modules
Modules pleines

L/W20 H220-310 L/W50 H220-310 L/W100 H220-310
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

H220-310 H220-310 H220-310

Doppio vetro
Double glazing
Double vitrage

Monovetro
Single glazing
Vitrage simple

Cieco
Solid
Plein

Partenze con 
compensatore

Starts with
compensator

Départs avec
compensateur

Partenze senza 
compensatore

Starts without
compensator

Départs sans
compensateur

H220-310 H220-310 H220-310

Doppio vetro
Double glazing
Double vitrage

Monovetro
Single glazing
Vitrage simple

Cieco
Solid
Plein

H220-310 H220-310

Doppio vetro in PV trasparente adesivo
Double glazing with transparent PV adhesive

Double vitrage en PV transparent adhésif

Vetro singolo in PV trasparente adesivo
Single glazing with transparent PV adhesive

Vitrage simple en PV transparent adhésif

Angoli 90°
90° angles
Angles 90°

Angolo 90° 
strutturale

90° structural
angle

Angle 90°
structurel H220-310

Vetro, cieco e transizione in alluminio
Glass, solid and aluminum transition
Vitre, plein et transition en aluminium

H220-310 H220-310

Doppio vetro in alluminio
Double glazing in aluminum
Double vitrage en aluminium

Vetro singolo in alluminio
Single glazing in aluminum

Vitrage simple en aluminium

Partenze a T
T-starts
Départs en T

H220-310 H220-310 H220-310

Doppio vetro semplice in PV trasparente adesivo
Double glazing with transparent PV adhesive

Double vitrage simple en PV transparent adhésif

Monovetro semplice in PV trasparente adesivo
Single glazing with transparent PV adhesive

Vitrage simple en PV transparent adhésif

Monovetro arretrata in alluminio
Flush single glazing in aluminum
Reculé monovitré en aluminium

M
IN

 95° M
AX 180°

M
IN

 95° M
AX 180°

M
IN

 95° M
AX 180°

Angoli 
regolabili

Adjustable 
angles

Angles
ajustables

MILANO
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Moduli sopraporta 
monovetro

Single glazed
overdoor modules

Modules dessus de
porte monovitrés

L/W100 H50-90 L/W130 H50-90 L/W200 H50-90

Moduli sopraporta 
doppiovetro

Double glazed
overdoor modules

Modules dessus de
porte double vitrage

L/W100 H50-90 L/W130 H50-90 L/W200 H50-90

Moduli sopraporta 
ciechi

Solid overdoor 
modules

Modules dessus de
porte pleins

L/W100 H50-90 L/W130 H50-90 L/W200 H50-90
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Porte vetro singolo
filo lucido, DX/SX

Glossy-edge single glass 
doors, R/L

Portes vitrées simple à chant 
brillant, droite/gauche

L/W100 H220 L/W100 H220-270
L/W100 H270-310

L/W100 H220 L/W100 H220-270
L/W100 H270-310

Porte vetro singolo o doppio 
intelaiato, DX/SX

Glossy-edge single or
double glazed doors, R/L

Portes vitrage simple ou
double à cadre, droite/gauche

Porte cieche
intelaiate DX/SX

Framed solid doors, R/L

Portes pleines à cadre, droite/
gauche

L/W100 H220 L/W100 H220-270
L/W100 H270-310

MILANO



1 8 JALEED

SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Porte vetro filo lucido, 
anta+antello, DX/SX

Glossy-edge glass doors, 
door+panel, R/L

Portes vitrées à chant brillant
battant+panneau, droite/gauche

Porte vetro singolo o doppio 
intelaiato, anta+antello, DX/SX

Glossy-edge single or double 
glazed doors, door+panel, R/L

Portes vitrage simple ou double à cadre, 
battant+panneau droite/gauche

L/W130 H220 L/W130 H220-270
L/W130 H270-310

L/W130 H220 L/W130 H220-270
L/W130 H270-310

L/W130 H220 L/W130 H220-270
L/W130 H270-310

Porte cieche intelaiate,
anta+antello, DX/SX

Framed solid doors, door+panel, 
R/L

Portes pleines à cadre, 
battant+panneau droite/gauche
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Porte vetro filo lucido, anta 
doppia, DX/SX

Glossy-edge glass doors, double 
doors, R/L

Portes vitrées à chant brillant, 
double vantail, droite/gauche

L/W200 H220 L/W200 H220-270
L/W200 H270-310

L/W200 H220 L/W200 H220-270
L/W200 H270-310

Porte vetro singolo o doppio 
intelaiato, anta doppia, DX/SX

Glossy-edge single or double 
glazed doors, double doors, R/L

Portes vitrage simple ou double à 
cadre, double vantail, droite/gauche

L/W200 H220 L/W200 H220-270
L/W200 H270-310

Porte cieche intelaiate, anta  
doppia, DX/SX

Framed solid doors, double 
doors, R/L

Portes pleines à cadre, double 
vantail, droite/gauche

MILANO
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Porte vetro singolo
filo lucido, scorrevoli,
passaggio 950

Glossy-edge single
glazed doors, sliding, 
opening 950

Portes vitrées à chant 
brillant, coulissante.
ouverture 950

L/W100 H220-270

L/W200 H220-270

L/W100 H270-310

L/W200 H270-310

Porte vetro singolo
filo lucido, scorrevoli,
passaggio 1900

Glossy-edge single
glazed doors, sliding, 
opening 1900

Portes vitrées à chant 
brillant, coulissante.
ouverture 1900
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VETROFANIE - WINDOW DECALS - VITROPHANIES

Vetrofania a strisce,
acidato su trasparente

Striped window decals,
etched on transparent

Vitrophanie à rayures,
dépoli sur transparent

Vetrofania con logo o disegno,
bianco o a colori

Window decal with logo or design,
in white or colored

Vitrophanie avec logo ou dessin,
en blanc ou colorée

MILANO
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JALEED 
PLUS
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JALEED 
SYSTEM

MILANO

Dall’evoluzione progettuale della 
parete Jaleed ha preso forma un 
sistema articolato e destinato ad 
implementarsi nel tempo.
Il sistema ad oggi comprende:
•	 Mensole pensili in metallo dal 

design essenziale, oppure in legno 
massello antico, per un inaspettato 
accostamento di materiali.

•	 Armadi attrezzati caratterizzati 
dall’estrema pulizia delle linee, 
ottenuta dall’occultamento della 
ferramenta e dalle proporzioni 
impeccabili.

As a result of the design evolution of 
the Jaleed wall, an extended system 
has been developed, intended to be 
expanded over time.
The system now includes:
•	 Hanging shelves in metal with 

an essential design or in antique 
solid wood, for an unexpected 
combination of materials.

•	 Storage cabinets characterised 
by extremely neat lines, 
achieved by concealing the 
hardware and impeccable 
proportions.

L’évolution du design du mur Jaleed a 
donné naissance à un système articulé, 
destiné à être mis en œuvre au fil du temps.
Le système comprend désormais des:
•	 Étagères suspendues en métal 

avec un design essentiel ou en 
bois massif antique, pour une 
combinaison inattendue de 
matériaux.

•	 Armoires équipées caractérisées 
par des lignes extrêmement 
épurées, obtenues grâce à la 
dissimulation de la quincaillerie et à 
des proportions impeccables.
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MANUTENZIONE E PULIZIA

MAINTENANCE AND CLEANING

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

USO E MANUTENZIONE

Pulire vetri, pannelli e profili 
utilizzando prodotti specifici e 
panni morbidi.
Evitare prodotti o panni abrasivi che 
potrebbero rigare o opacizzare le 
superfici.
Lubrificare periodicamente le parti 
mobili: cerniere, serrature e maniglie 
a leva.
Evitare urti violenti sui vetri.
In caso di necessità di sostituzione 
di vetri, rivolgersi alla nostra azienda 
o comunque a tecnici specializzati.
Verificare periodicamente le strutture, 
e in caso di segni di usura o danni, 
rivolgersi alla nostra azienda per 
la sostituzione di elementi, con 
ricambi originali.
Applicare adesivi o vetrofanie 
in modo da rendere evidenti 
le porte in vetro e le parti 
vetrate per evitare rischi di urti 
accidentali.
Non modificare o manomettere le 
strutture.

UTILISATION ET ENTRETIEN

Nettoyer les vitres, les panneaux 
et les profilés à l’aide de produits 
spécifiques et de chiffons doux.
Évitez les produits abrasifs ou les 
chiffons qui pourraient rayer ou 
ternir les surfaces.
Lubrifier périodiquement les pièces 
mobiles : charnières, serrures et 
béquilles.
Évitez les chocs violents sur le verre.
Si vous avez besoin de remplacer une 
vitre, veuillez contacter notre entreprise 
ou des techniciens spécialisés.
Contrôler périodiquement les structures 
et, en cas de signes d’usure ou de 
dommages, contacter notre société 
pour le remplacement par des pièces 
de rechange d’origine.
Appliquez des autocollants ou des 
décalcomanies de manière à ce que 
les portes en verre et les parties vitrées 
soient visibles pour éviter les risques 
de chocs accidentels.
Ne pas modifier ou altérer les 
structures.

USE AND MAINTENANCE

Clean glass, panels and 
profiles using specific products 
and soft cloths.
Avoid abrasive products or 
cloths that could scratch or dull 
surfaces.
Periodically lubricate moving 
parts: hinges, locks and lever 
handles.
Avoid violent impacts on glass.
If you need glass replacement, 
please contact our company 
or specialised technicians.
Check the structures periodically, 
and in case of signs of wear and 
tear or damage, contact our 
company for replacement with 
original spare parts.
Apply stickers or decals 
so that glass doors and 
glazed parts are visible to 
avoid the risk of accidental 
bumps.
Do not modify or tamper with 
the structures.

MILANO
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STUDIO CROMATICO

COLOR SCHEME

GAMME DE COULEURS
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FINITURE - FINISHES - FINITIONS
Standard

TRASPARENTE

EXTRACHIARO

TRASPARENTE

VETRI

GLASSES

VITRES

ROVERE

PANNELLI IN MELAMINICO

MELAMINE PANELS

PANNEAUX EN MÉLAMINÉ

ATTENZIONE IL PREZZO DEI MODULI DI ALLUMINIO OSSIDATO E VERNICIATO, E' DIFFERENTE 

maniglia di serie: HOPPE DALLAS 

PARETE VETRATA- JALEED -- pag. 02 

JALEED
Finiture 

PROFILI E ACCESSORI

VETRI 

OX Alluminio ossidato 

Trasparente

VE Alluminio verniciato 
RAL 7021 Opaco

Trasparente extrachiaro 

VE Alluminio verniciato  

RAL 7039 Opaco 

PANNELI CIECHI 

Rovere Noce Reina Rovere Collins

ATTENZIONE IL PREZZO DEI MODULI DI ALLUMINIO OSSIDATO E VERNICIATO, E' DIFFERENTE 

maniglia di serie: HOPPE DALLAS 

PARETE VETRATA- JALEED -- pag. 02 

JALEED
Finiture 

PROFILI E ACCESSORI

VETRI 

OX Alluminio ossidato 

Trasparente

VE Alluminio verniciato 
RAL 7021 Opaco

Trasparente extrachiaro 

VE Alluminio verniciato  

RAL 7039 Opaco 

PANNELI CIECHI 

Rovere Noce Reina Rovere Collins

ATTENZIONE IL PREZZO DEI MODULI DI ALLUMINIO OSSIDATO E VERNICIATO, E' DIFFERENTE 

maniglia di serie: HOPPE DALLAS 

PARETE VETRATA- JALEED -- pag. 02 

JALEED
Finiture 

PROFILI E ACCESSORI

VETRI 

OX Alluminio ossidato 

Trasparente

VE Alluminio verniciato 
RAL 7021 Opaco

Trasparente extrachiaro 

VE Alluminio verniciato  

RAL 7039 Opaco 

PANNELI CIECHI 

Rovere Noce Reina Rovere Collins
ROVERE 

COLLINS

ATTENZIONE IL PREZZO DEI MODULI DI ALLUMINIO OSSIDATO E VERNICIATO, E' DIFFERENTE 

maniglia di serie: HOPPE DALLAS 

PARETE VETRATA- JALEED -- pag. 02 

JALEED
Finiture 

PROFILI E ACCESSORI

VETRI 

OX Alluminio ossidato 

Trasparente

VE Alluminio verniciato 
RAL 7021 Opaco

Trasparente extrachiaro 

VE Alluminio verniciato  

RAL 7039 Opaco 

PANNELI CIECHI 

Rovere Noce Reina Rovere Collins
ANTRACITE

CROMO

SATINATO

ALLUMINIO 

OSSIDATO

RAL 9006

PROFILI IN ALLUMINIO E MANIGLIE

ALUMINUM PROFILES AND HANDLES

PROFILS EN ALUMINIUM ET POIGNÉES

ATTENZIONE IL PREZZO DEI MODULI DI ALLUMINIO OSSIDATO E VERNICIATO, E' DIFFERENTE 

maniglia di serie: HOPPE DALLAS 

PARETE VETRATA- JALEED -- pag. 02 

JALEED
Finiture 

PROFILI E ACCESSORI

VETRI 

OX Alluminio ossidato 

Trasparente

VE Alluminio verniciato 
RAL 7021 Opaco

Trasparente extrachiaro 

VE Alluminio verniciato  

RAL 7039 Opaco 

PANNELI CIECHI 

Rovere Noce Reina Rovere Collins

VERNICIATO

OPACO NERO 

RAL 9005

NERO

SATINATO

RAL 9005

VERNICIATO

OPACO 

BIANCO RAL 9016

BIANCO

SATINATO

RAL 9016
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FINITURE - FINISHES - FINITIONS
On demand - Sur demande

VETRI STRATIFICATI 5+5

LAMINATED GLASSES 5+5

VERRE FEUILLETÉ 5+5

FUMÈ

BRONZO

VETRO STRATIFICATO CON
RETINA IN RAME

LAMINATED GLASS WITH
COPPER MESH

VERRE FEUILLETÉ AVEC
GRILLE DE CUIVRE

VETRO STRATIFICATO CON TELO IN LINO

LAMINATED GLASS WITH LINEN CLOTH

VERRE FEUILLETÉ AVEC TISSU DE LIN

VETRO STRATIFICATO TEMPERATO
EFFETTO CANNETTATO

TEMPERED LAMINATED GLASS
WITH RIBBED EFFECT

VERRE FEUILLETÉ TREMPÉ
À EFFET CANNELÉ

PELLICOLA DINAMICA LCD

DYNAMIC LCD FILM

FILM LCD DYNAMIQUE

MILANO
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FINITURE - FINISHES - FINITIONS
Plus

1277

VETRI STRATIFICATI COLORATI

COLORED LAMINATED GLASS

VERRE FEUILLETÉ COLORÉ

4566

000C

00AE

0323

07AH

008H

000G
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FINITURE - FINISHES - FINITIONS
Plus

PROFILI

PROFILES

PROFILS

RAL 9010

RAL 7004

RAL 8028

RAL 7003

RAL 6011

RAL 6020

RAL 4007

RAL 5008

RAL 1037

RAL 3018

RAL 1015

RAL 5020

RAL 1001

MILANO

RAL 7021
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FINITURE - FINISHES - FINITIONS
Plus

PANNELLI IN MELAMINICO

MELAMINE PANELS

PANNEAUX EN MÉLAMINÉ

W10140 HG
BIANCO LATTE

U12007 MP
NERO GRAFITE

U12018 SD
GRIGIO BASALTO

U12231 V V
GRIGIO GRANITO

U12115 SD
GRIGIO PLATINO

U12092 SD
GRIGIO ZONDA

U15133 SD
GRIGIO CIOTTOLO

0041 FH
VERDE MEDIO

U12168 SD
GRIGIO CASHMERE

2121 FH
LILLA

0318 FH
ROSSO RUBINO

0648 FH
TESTA DI MORO

U18006 SD
VERDE PETROLIO

U19008 SD
VERDE LABRADOR

U16051 SD
ROSSO SIENA

F70015 MP
ALLUMINIO METAL

11BRAMANTE

FINISHES
FINITURE

White
Bianco

Prompt delivery
Pronta consegna 

Anthracite
Antracite

Prompt delivery
Pronta consegna 

Grey Bonderized
Grigio Bonderizzato

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Orange - Arancio  
RAL 2003

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Dove grey - Tortora  
RAL 1019

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Black - Nero  
RAL 9017

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Light blue - Azzurro  
RAL 5024

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Green - Verde  
RAL 6018

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

METAL STRUCTURE FINISHES - FINITURE STRUTTURA METALLICA

WORKSTATIONS FINISHES 
FINITURE PIANI DI LAVORO

White
Bianco

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

Anthracite
Antracite

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

White Moon
Bianco Moon

Prompt delivery
Pronta consegna 

Reina Nuts
Noce Reina

Prompt delivery
Pronta consegna 

Collins Oak
Rovere Collins

Prompt delivery
Pronta consegna 

Ecrù

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

GLASS FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI VETRO

For multicolor finishes, a minimum 
order quantity of 20 pcs per colour is 

required. 

Per le finiture multicolor, si richiede un 
minimo d'ordine di 20 pz per colore 

Viewing on screen or in print may alter 
and therefore change the colours of 
the finishes, which must therefore be 

chosen from physical samples. 

La visione a video o su carta stampata 
potrebbe alterare e quindi modificare i 

colori delle finiture, che dovranno quindi 
essere scelte da campionario fisico.

ON DEMAND WORKTOP FINISHES - FINITURE PIANI SU ORDINAZIONE
MULTICOLOR

TINTE COLORE

MATERIAL 
COLOURS

F70015 MP
Alluminio metal

W10140 HG 
Bianco latte

U12007 MP 
Nero grafite

U12231 V V 
Grigio granito

0794 GA 
Bronzo

U12018 SD 
Grigio basalto

WOOD COLOURS

R34032 NW 
Frassino nero

R20033 NW 
Rovere wengè

4035 NI 
Noce Pavia

0812 NA 
Rovere grigio

R37016 NW 
Olmo naturale

0290 NA 
Rovere sbiancato

R55006 RU 
Pino Fano bianco

U12115 SD 
Grigio platino

U12092 SD 
Grigio zonda

U15133 SD 
Grigio ciottolo

U12168 SD
Grigio cashmere

0648 FH 
Testa di moro

0041 FH 
Verde medio

0318 FH 
Rosso rubino

2121 FH 
Lilla

U18006 SD 
Verde petrolio

U19008 SD 
Verde Labrador

U16051 SD 
Rosso Siena

WOODEN FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI LIGNEI

STANDARD

0812 NA 
ROVERE GRIGIO

R37016 NW
OLMO NATURALE

0290 NA
ROVERE SBIANCATO

R55006 RU
PINO FANO BIANCO

R34032 NW
FRASSINO NERO

R20033 NW
ROVERE WENGÈ

4035 NI
NOCE PAVIA

11BRAMANTE

FINISHES
FINITURE

White
Bianco

Prompt delivery
Pronta consegna 

Anthracite
Antracite

Prompt delivery
Pronta consegna 

Grey Bonderized
Grigio Bonderizzato

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Orange - Arancio  
RAL 2003

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Dove grey - Tortora  
RAL 1019

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Black - Nero  
RAL 9017

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Light blue - Azzurro  
RAL 5024

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Green - Verde  
RAL 6018

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

METAL STRUCTURE FINISHES - FINITURE STRUTTURA METALLICA

WORKSTATIONS FINISHES 
FINITURE PIANI DI LAVORO

White
Bianco

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

Anthracite
Antracite

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

White Moon
Bianco Moon

Prompt delivery
Pronta consegna 

Reina Nuts
Noce Reina

Prompt delivery
Pronta consegna 

Collins Oak
Rovere Collins

Prompt delivery
Pronta consegna 

Ecrù

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

GLASS FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI VETRO

For multicolor finishes, a minimum 
order quantity of 20 pcs per colour is 

required. 

Per le finiture multicolor, si richiede un 
minimo d'ordine di 20 pz per colore 

Viewing on screen or in print may alter 
and therefore change the colours of 
the finishes, which must therefore be 

chosen from physical samples. 

La visione a video o su carta stampata 
potrebbe alterare e quindi modificare i 

colori delle finiture, che dovranno quindi 
essere scelte da campionario fisico.

ON DEMAND WORKTOP FINISHES - FINITURE PIANI SU ORDINAZIONE
MULTICOLOR

TINTE COLORE

MATERIAL 
COLOURS

F70015 MP
Alluminio metal

W10140 HG 
Bianco latte

U12007 MP 
Nero grafite

U12231 V V 
Grigio granito

0794 GA 
Bronzo

U12018 SD 
Grigio basalto

WOOD COLOURS

R34032 NW 
Frassino nero

R20033 NW 
Rovere wengè

4035 NI 
Noce Pavia

0812 NA 
Rovere grigio

R37016 NW 
Olmo naturale

0290 NA 
Rovere sbiancato

R55006 RU 
Pino Fano bianco

U12115 SD 
Grigio platino

U12092 SD 
Grigio zonda

U15133 SD 
Grigio ciottolo

U12168 SD
Grigio cashmere

0648 FH 
Testa di moro

0041 FH 
Verde medio

0318 FH 
Rosso rubino

2121 FH 
Lilla

U18006 SD 
Verde petrolio

U19008 SD 
Verde Labrador

U16051 SD 
Rosso Siena

WOODEN FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI LIGNEI

STANDARD

11BRAMANTE

FINISHES
FINITURE

White
Bianco

Prompt delivery
Pronta consegna 

Anthracite
Antracite

Prompt delivery
Pronta consegna 

Grey Bonderized
Grigio Bonderizzato

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Orange - Arancio  
RAL 2003

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Dove grey - Tortora  
RAL 1019

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Black - Nero  
RAL 9017

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Light blue - Azzurro  
RAL 5024

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Green - Verde  
RAL 6018

Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

METAL STRUCTURE FINISHES - FINITURE STRUTTURA METALLICA

WORKSTATIONS FINISHES 
FINITURE PIANI DI LAVORO
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Consegna in 45 giorni
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Ecrù
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Consegna in 45 giorni
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GLASS FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI VETRO
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GLASS FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI VETRO

For multicolor finishes, a minimum 
order quantity of 20 pcs per colour is 

required. 

Per le finiture multicolor, si richiede un 
minimo d'ordine di 20 pz per colore 

Viewing on screen or in print may alter 
and therefore change the colours of 
the finishes, which must therefore be 

chosen from physical samples. 

La visione a video o su carta stampata 
potrebbe alterare e quindi modificare i 

colori delle finiture, che dovranno quindi 
essere scelte da campionario fisico.
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MATERIAL 
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WOODEN FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI LIGNEI

STANDARD

0794 GA
BRONZO

11BRAMANTE

FINISHES
FINITURE
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Prompt delivery
Pronta consegna 

Anthracite
Antracite

Prompt delivery
Pronta consegna 

Grey Bonderized
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Delivery in 30 days 
Consegna in 30 giorni

Orange - Arancio  
RAL 2003

Delivery in 30 days 
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METAL STRUCTURE FINISHES - FINITURE STRUTTURA METALLICA

WORKSTATIONS FINISHES 
FINITURE PIANI DI LAVORO

White
Bianco

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

Anthracite
Antracite

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

White Moon
Bianco Moon

Prompt delivery
Pronta consegna 
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Noce Reina
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Pronta consegna 

Ecrù

Delivery in 45 days 
Consegna in 45 giorni

GLASS FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI VETRO

For multicolor finishes, a minimum 
order quantity of 20 pcs per colour is 

required. 

Per le finiture multicolor, si richiede un 
minimo d'ordine di 20 pz per colore 

Viewing on screen or in print may alter 
and therefore change the colours of 
the finishes, which must therefore be 

chosen from physical samples. 

La visione a video o su carta stampata 
potrebbe alterare e quindi modificare i 

colori delle finiture, che dovranno quindi 
essere scelte da campionario fisico.

ON DEMAND WORKTOP FINISHES - FINITURE PIANI SU ORDINAZIONE
MULTICOLOR

TINTE COLORE

MATERIAL 
COLOURS

F70015 MP
Alluminio metal

W10140 HG 
Bianco latte

U12007 MP 
Nero grafite

U12231 V V 
Grigio granito

0794 GA 
Bronzo

U12018 SD 
Grigio basalto

WOOD COLOURS

R34032 NW 
Frassino nero

R20033 NW 
Rovere wengè

4035 NI 
Noce Pavia

0812 NA 
Rovere grigio

R37016 NW 
Olmo naturale

0290 NA 
Rovere sbiancato

R55006 RU 
Pino Fano bianco

U12115 SD 
Grigio platino

U12092 SD 
Grigio zonda

U15133 SD 
Grigio ciottolo

U12168 SD
Grigio cashmere

0648 FH 
Testa di moro

0041 FH 
Verde medio

0318 FH 
Rosso rubino

2121 FH 
Lilla

U18006 SD 
Verde petrolio

U19008 SD 
Verde Labrador

U16051 SD 
Rosso Siena

WOODEN FINISHES FOR WORKSTATIONS 
FINITURE PIANI LIGNEI

STANDARD

MILANO
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